EQUICK START GUIDE @ Wireless Controller for Xbox 360°

GUIA DE INICIO RAPIDO @ Controlador inaldmbrico Xbox 360

SCHNELLSTARTANLEITUNG @ Wireless Controller fiir die Xbox 360

IMPORTANT! Before using the Xbox 360 with this product, read the Xbox 360 instruction manual for safety, health,
and other information regarding the use of the Xbox 360.
A WARNING :

CHOKING HAZARD - Small parts
Not for children under 3 years.

n IMPORTANT ! Avant d'utiliser le Xbox 360 avec ce produit, lisez le manuel d'instructions du Xbox 360 pour
l'information sur la sécurité, la santé et autres renseignements sur |'utilisation du Xbox 360.
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n iMPORTANTE!. Por razones de seguridad y salud, antes de utilizar la Xbox 360 con este producto, lea el manual de

instrucciones de la Xbox 360 asi como también todo otra informacién referente al uso de la Xbox 360.
A\ ATTENTION :

RISQUES D’ETOUFFEMENT - Petites piéces . " o rs 0 . > . q o 1R
Ne convient pas & un enfant de moins de 3 ans. n IMPORTANTE. Prima di utilizzare la console Xbox 360 con il prodotto, leggere il manuale delle istruzioni di Xbox 360

per informazioni sulla sicurezza esull'incolumita fisica e altre informazioni relative all'utilizzo della console Xbox 360.

WICHTIG! Bevor Sie die Xbox 360:mit diesem Produkt verwenden, lesen Sie im Handbuch zur Xbox 360 die Kapitel zu
Sicherheit und Gesundheit sowie die weiteren Informationen zur Verwendung der Xbox 360.

@ Tl /A ADVERTENCIA
PELIGRO DE ASFIXIA - Piezas pequefias

No recomendado para menores de 3 afios.

POWER SAVE MODE: If the control:ler is turned on but has not been used for more than 15 minutes it will
automatically enter a “sleep mode” to prolong battery life. To turn the power back on, press and hold the
Xbox Guide button or START button.

— A\ ATTENZIONE

PERICOLO DI SOFFOCAMENTO -
Contiene parti di piccole dimensioni
Non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni.

: W % A WARNUNG
: ERSTICKUNGSGEFAHR - Enthélt kleine Teile

Nicht fir Kinder unter drei Jahren geeignet.

MODO DE AHORRO DE ENERGIA: Si el mando est4 encendido pero no se utiliza durante més de 15
minutos, automaticamente pasara al “modo apagado” para prolongar la vida de las pilas. Para conectar
nuevamente la alimentacion, presiona y mantén pulsado el Botén Guia Xbox o el Boton START.

@ 1. Yellow and Orange Cymbal Pads
2. Yellow and Orange Cymbal Pad inputs

3. Levers to remove cymbal post
4. Red, Blue and Green Drum Pads
5. START and BACK buttons,
Xbox Guide button and Ring of Light
6. Directional Pad and Action buttons '
- 7 MIDFOUT-Use aMIDt cable= = = = = = = s s s e m i mm s n o R L
to connect an external MIDI device here
8. MIDIIN - Use a MIDI cable
to connect an external MIDI device here
9. Expansion port (for connection of a headset)
10. Connect button \
11. Kick Pedal
12. Battery compartment
13. Expansion port (for connection of external triggers)
14. Expansion port (for connection of external triggers)

15. Kick Pedal input PN .
16. Drum stick holder AdJU:Stmg Kick Pedal

~ STROMSPARMODUS: Falls der Conitroller eingeschaltet ist und langer als 15 Minuten nicht verwendet |
wurde, wird automatisch der Stromsparmodus aktiviert, um die Lebensdauer der Batterie zu verlangern.
Um den Controller wieder einzuschalten, halten Sie die Xbox-Guide-Taste oder die START-Taste gedriickt.
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Remove the controller
Install the batteries
Remove the controller

Drum S“C;k Holder Questions or issues when setting up your new controller? We recommend that you

first contact Activision customer support before returning your product or visit the
website below for technical help:

Adju?sting Kick Pedal PortabaqL:Jetas

Remove the controller
Coloca las pilas
Remove the controller

Adjuésting Kick Pedal Trommels:‘tockhalter

Vous avez des questions ou rencontrez un probleme lors de l'installation de votre
nouvelle manette? Il est:recommandé de commencer par contacter le support
clients d'Activision avant: de nous retourner votre produit ou de visiter le site
Internet ci-dessous afin de recevoir une aide technique:

Remove the controller

Batterien einlegen
@ 1. Yellow and Orange Cymbal Pads
2. Yellow and Orange Cymbal Pad inputs
3. Levers to remove cymbal post
4. Red, Blue and Green Drum Pads
5. START and BACK buttons,
Xbox Guide button and Ring of Light
6. Directional Pad and Action buttons
7.MIDI OUT - Use a MIDI cable
to connect an external MIDI device here

iTienes preguntas o problemas para instalar tu nuevo mando? Te recomendamos

@ el and Orange cymbt P 8.MIDI - Uso MIDIcable que contactes primero a un representante del servicio de atencion al cliente de
. 2. Yellow and Orange Cymbal Pad inputs to connect an externaIMIDIQevice here \ ) \ e o o . . o . o N .
e et - Expansion port {for connection ofa headset) . ; . Activision antes de enviarnos tu prOdUCto 0 que visites el sitio web a continuacion
5. START and BACK buttons, 11. Kick Pedal . . . . o 7, .
Xbox Guide button and Ring of Light 12. Battery compartment 7 . : N\ para obtener asistencia técnica:
6. Directional Pad and Action buttons 13. Expansion port (for connection of external triggers) . . .
7:MDIOUT - Use aMIDl cable 14 Expansion port (for connection of external triggers) = Turn ON the console Turn ON the controller : Press the Connect button . Press and hold the Connect button . . . . .
¢ connectan xteral WD deie o 1. KickPedalinput 3 _ 1 3 _ 2 | 3 _ 3 3 - 4 In caso di domande o problemi relativi alla configurazione del nuovo controller,
to connect an external MIDI device here ; Enciende la consola Enciende el mando : Pulsa el boton de conexion  Mantén pulsado el botén de conexién . . P . . . . e e oo o . e
. Expandn por o conection of a i) : . > prima di restituire il prodotto rivolgersi all'assistenza clienti di Activision o visitare
" g;‘t‘:e'i?d:o'mpartmem Konsole einschalten Controller einschalten Verbindungstaste driiken : il sito Web all'indirizzo riportato di Seguito
13. Expansion port (for connection of external triggers) Verbindungstaste gedriickt halten ‘

14. Expansion port (for connection of external triggers)
15. Kick Pedal input
16. Drum stick holder

Fragen zur oder Probleme bei der Einrichtung lhres neuen Controllers? Wenden Sie
sich zuerst an den Kundendienst von Activision, bevor Sie lhr Produkt zuriickgeben,
oder suchen Sie auf der unten angegebenen Website nach technischer Hilfe:

LIVE, and the Xbox logos are trademarks of the Microsoft group of companies and are used under license from Microsoft. ACTIVISION AUTHORIZES USE OF THIS GUITAR HERO CONTROLLER ONLY WITH A GUITAR HERO GAME PRODUCT OR OTHER ACTIVISION LICENSED PRODUCT. ACTIVISION EXPRESSLY PROHIBITS THE USE OF THIS GUITAR HERO CONTROLLER WITH ANY
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